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OCTOBER NEWS LETTER, 2021

MISHOP ZOI>W\T MISHOP Office Hour
o2 rA HBrEE MISHOPIZ MLASLT <X, If you have any problems, please feel free to
MISHOP Iz H~+10:00~17:001= H\TVET, contact MISHOP.
”* téﬂ%tﬁ; T é]«-iﬁtéé 10:00~17:00 Opening Hours: Monday-Saturday 10:00-17:00
B4 13 MISHOPD 744 T BERLT <X, https:/ fwww.mishop.jp/

> N LilAlrt
e 3 LN MIG%I‘]H f For Beginners
Online B AZEHK = Online Japanese Class!
é;ﬁé’é% Wo L &I ﬁ?ﬁ LELLH! Let's study Japanese together!

Covid-192® ,L{;Eﬁfocg)—(“\ 254> TIL—FLvR> LET, We will start online group lessons to prevent infections.

et o a ra L .Ell |b|e A Iicon‘fs:
BAEE: ZEHI HATVSS ZERT BTV BH, 9ble PP ,
o re L Foreign residents who want to learn beginner’s
‘;%iﬁﬂ %6%#1 @Eﬁb’(k\éA conversation and live, work, or go to school in

g

BAZEE ICHTBRTIA
Zoom T YE—FLYRLATEDA

mEE: 10H 6H4S BHELER
10:30~11:30 (éIOE])

Mitaka. Using Zoom is required.

BMEvery Saturday from October | 6th
BMTime: 10: 30-11: 30 (10 lessons)

B Class: Group lessons

.Z i ffkil; 7:"/ vAZ B Capacity: First 10 people

MEE: £&I10A BFee: ¥ 2,000 (including materials)

WSHE: ¥2,000 (7‘5\'—1 raL) B Application: Contact in person /by phone/by email.
IEELJX MISHOP'”D/ ,ﬁ/)(—ll/ Signing up part-way through is not possible.
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B LA AL ANESEADL
SEANHNL—BEPFARBES ERSIEANERERERE
Free Consultation for Foreign Residents Q=L Y3 8 AE7 AP 3]
B350 57 %e%%z‘)“‘ WEY, M Professionals in various fields
WU 30B% ke TET, B Consultation available for a variety of issues o
r T Reservation required
B 5\ 5% %‘E—’é@ LER?&“‘ WZ 9, Binterpreters in various languages FY2021 Schedule
AD5D H
20214108 28 (+) 10:00~15:30 2nd October 2021 (Sat) 10:00~15:30
[ & 5 * K 3
,‘f%bﬁ)’r' ELJTI%"';S# Ext> 85— Place: Tachikawa-shi Madoguchi service center i
(E,fh%tﬁgmﬁ?z 2-27 1'LJ||97EIZ I F ) (Tachikawa Tacross | F/2-2-27 Akebonocho, Tachikawa shi) =
bwiBS5th kbbb AEELLCH —_m H H @ H 2
JR & a0 )i ERdb O | /D\ | -minute walk from the North Exit of JR Chuo line “Tachikawa” Sta.
& 0 E5CA = SA fa\ Es5 Sign up: NPO Tachikawa Multicultural Center
F#: NPOEARBH 1’)" f( #— t"/9—

Tel:042-527-0310 Email: tTmc@poppy.ocn.ne.jp

2021 % 11868 (£)13:00~16:00 6™ November 2021 (Sat) 13:00-16:00 Oy (L]

f%;—,fr LB ZERO%%‘Q (ép”g%’ﬁ afﬁz q-7) Place: Nakano ZERO West Building (2-9-7 Nakano, Nakano ku) [m]k®
JR R“% %%ﬁ /§£§§ r"__'g !%J%)i ”ﬁ“‘j“’&ﬁs,\ 8-minutes walk from the South Exit of JR Chuo /Tozai line “Nakano” Sta.

?&’%}5 . agé)f[ijﬁ%éfi%: 2{% (ANIC) Sign up: Association for Nakano International Communications (ANIC)

Tel: 03-5342-9169
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HMImpression
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HDaily Life
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HNew Challenge
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Voices from MISHOP foreign members

In this month’s issue, we talked to Bicha Haruyama of Thai-
land. Also featured in the photo is her son Jin (age 2).

BImpression

I love Japan for its great climate, convenient transportation
system, and delicious cuisine. However, since the Japanese
are so quiet and reserved, so it takes bravery to talk to them.
And even when I summon up the courage to strike up a
That’s the
impression I have. My home country of Thailand is so much

conversation, everyone is still so quiet in return...

more boisterous!

B Daily Life

Due to the COVID-19 pandemic, I try not to go out as
much as possible, but I feel bad for my two-year-old son,
staying home all the time, so we’ll go to play in the nearby
park.There are also Thai and Indian friends at the park,
along with Japanese, so we have a lot of fun. My son
enjoys the slide and jungle gym.

BNew Challenge

As of June, I began taking one-on-one “Let’s Learn Japanese”
(LLJ) closses at MISHOP. I enjoy them weekly. »

At the request of a local community member, I'm planning to
hold a class on Thai cooking. I'll be the teacher and we’ll be
making Som Tam (green papaya salad) and Gai Yang (Thai
grilled chicken). Unfortunately, due to COVID-19, we won’t be

able to taste-test in the class... m(_ _)m

BProblem

In our home, my husband and son speak Japanese, while I
speak Thai. Even if I speak to my son in Thai, he’ll reply in
Japanese, so I'm the only one who doesn’t understand him,
and I have to ask my husband “What? What'd he say?”

If my Japanese doesn’t improve, I'll feel sorry for my son...

But since children improve so much faster than adults, maybe

I'm actually the one I should be feeling sorry for. (~_";)

BMDream

I want to get better at Japanese. Right now, due to COVID-
19, gatherings and meetings with friends are restricted, so
there are fewer opportunities to speak Japanese. Once the
pandemic’s over, I'd like to attend a Japanese language
school to level-up my reading, writing, and speaking skills. I'd
also like to do volunteer work to support both Japanese
people who are interested in Thailand and, vice versa, Thai
people who are interested in Japan.

Apart from that, I'd like to be involved in other causes that
helps people.

% Bicha san, thank you for your wonderful testimony!
Y Thanks to Christine Dashiell for the English translation.
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